Y~% B %

16 B 2T

B £ E
A @
% 2
% %
£
&

21
v

CTRE I R T

o

[} 9 80 3%

[\,
e

)

%

W

Areyuowwio)) YAIA\ BIING JUSWUIOPY I9MOT] YT,

0 KY
PRroPER DHARMA SEALTIE & ED

¢ HAIJ ¥4.1dVH))
UOISIOA PAsSIANY

BN I0ISEJA] O[qRISUIA 91 £Aq Areruswruuol)

21MINSUT UONE[SUEBI] JEUONEUINUT oY1 I(q porelsuely,

AHHSVE[H_L YIMAOT HHL 40 SATION\ dH]T,

TAEE > Al R
MEEBER KB, - BRATE
FraiViERE - BEE/KE
O SR ER A A AT (]
BRI -

" TR ELLE KR
IR ) B
P E LAY S R 5
H—#&F KA - 450
Ewsit B R A KR -

" R A R T
Al > L=V E i =R
Hhie,  EEEKEE
B (ERE -
L e 88 5 2= I H 57 DA
— DB LAY SR R
TR -

LEPRTH - BHRSE
MIZES - FESRAREANEA

ZPE -

TR T AR
FRELEMIEER - PRyt
FHYCIHEFTE - AR
T A R SR A
05 AEERA - E A
HFIEMIEER TS - A
ERVAVERELL L PANES E
B A > FRnUiERADE
HHE P -

It £+ g R E 2t
R BHFREAIEHER
B SHEENIE - 5
IRSREARE

" E AR R R
TS At S e g
SRS o AR AR
IR ERESS 1
BMIEEE AT BB - X
LA - B 1] 0 FEE B

Commentary:

Continuing in this way, there are fragrant
seas described previously in number like dust
motes in ineffable Buddha kshetras.

The fragrant sea nearest the Wheel Ring
Mountain range is called Seabed Adorned
with Boundless Wheels.

And it has within it a world seed called
Limitless Differentiations in All Directions,
which is composed of the sounds of the

languages and speech of all countries.

Sutra:

At its lowest extremity, there is a world
called Vajra Flower Canopy. The Buddha
there is named Sound of the Universal Door

of Infinite Hallmarks and Light.

Commentary:

At its lowest extremity, there is a world
called Vajra Flower Canopy. The Buddha
there is named Sound of the Universal Door
of Infinite Hallmarks and Light, and he teaches
and transforms living beings in this world as he
turns the Great Dharma Wheel.

Sutra:

Above this and passing through worlds in
number like dust motes in Buddha kshetras
and going through ten levels, on the same
level as the Vajra Banner World, there is a
world called Banner Producing Precious
Garments. The Buddha there is named Cloud

of Blessings, Virtue, and Awesome Power.

Commentary:

Passing above and beyond this Vzjra Flower
Canopy World and passing through worlds in
number like dust motes in Buddha Ashetras,
which form retinues and going through ten
levels, on the same level as the Vajra Banner
World, there is a world called Banner
Producing Precious Garments. The Buddha
there is named Cloud of Blessings, Virtue, and
Awesome Power. He liberates living beings and
speaks the Dharma in this world. This Buddha
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not only has amassed blessings and virtue, he also has tremendous

power.

Sutra:

Above this, on the same level as the Saha World, there is a
world called Myriad Treasures and Wondrous Adornments. The
Buddha there is named Sea of Supreme Wisdom. At the apex of
this world seed, there is a world called Sunlight Clothing Banner.
The Buddha there is named Wisdom Sun Lotus Cloud.

Commentary:

Above this world called Banner That Produces Precious Garments
and going through three more levels, on the same level as the Saha
World, that is, on the thirteenth tier of the giant lotus flower, there is
a world called Myriad Treasures and Wondrous Adornments, and
it has a great variety of treasures and rich ornaments. The Buddha
there is named Sea of Supreme Wisdom.

At the apex of this world seed—at its zenith—that is, on the
twentieth tier of the lotus flower—there is a world called Sunlight
Clothing Banner. There is also a Buddha in that world. The Buddha
there is named Wisdom Sun Lotus Cloud. He turns the Dharma

wheel as he teaches and transforms living beings in that world.

Sutra:
Disciples of the Buddha, beyond the Indranila Jewel Adorned
Fragrant Sea is the next fragrant sea called Asura Palaces, and it

has a world seed called Sustained by Light of Fragrant Water.

Commentary:

With a heart of great compassion, Universal Worthy Bodhisattva
calls out, “All of you disciples of the Buddha, do you know that
beyond the Indranila Jewel Adorned Fragrant Sea, is the next
fragrant sea in the sequence, called Asura Palaces.” Asura palaces
are exceptionally beautiful, but it is not easy for human beings to
see them. The palaces of rakshasa ghosts are located right within
the human realm, but rakshasa palaces and human being’s palaces
are mutually invisible. In other words, rakshasa ghosts can’t see our
palaces and we can't see their palaces. This situation is brought about
by karmic retribution. The Asura Palaces Fragrant Sea has a world

seed called Sustained by Light of Fragrant Water.

Sutra:

The next fragrant sea is called Adorned by Jeweled Lions, and
it has a world seed called Pervasively Manifesting All the Gems of
the Ten Directions. The next fragrant sea is called Palaces’ Clouds
of Colored Light, and it has a world seed called Jeweled Wheel’s
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Exquisite Decorations. The next fragrant sea is called Producing
Giant Lotuses, and it has a world seed called Splendid Adornments
Pervasively Illumining the Dharma Realm.

Commentary:

The next fragrant sea is called Jeweled Lion’s Adornment, and
it has a world seed within it called Pervasively Manifesting All the
Gems of the Ten Directions. This world seed is able to pervasively
manifest all the jewels of the ten directions within it.

The next fragrant sea is called Palaces’ Clouds of Colored Light,
and it has a world seed within it called Jeweled Wheel’s Exquisite
Decorations.

The next fragrant sea is called Producing Giant Lotuses, and it
has a world seed within it called Splendid Adornments Pervasively

Illumining the Dharma Realm.

Sutra:

The next fragrant sea is called Wonderful Eyes Like Flaming
Lanterns, and it has a world seed called Contemplating
Transformations Throughout the Ten Directions. The next fragrant
sea is called Inconceivably Ornate Wheel, and it has a world seed
called Illustrious Renown Throughout the Ten Directions. The next
fragrant sea is called Adornments of Jewel Clusters, and it has a

world seed called Dazzling Lamplight.

Commentary:

Adjacent to the Producing Giant Lotuses Fragrant Sea, the next
fragrant sea is called Wonderful Eyes Like Flaming Lanterns,
and it has a world seed called Contemplating Transformations
Throughout the Ten Directions.

The next fragrant sea is called Inconceivably Ornate Wheel, and
it has within it a world seed called Illustrious Renown Throughout
the Ten Directions.

The next fragrant sea is called Adornments of Jewel Clusters,

and it has within it a world seed called Dazzling Lamplight.

Sutra:

The next fragrant sea is called Light of Pure Gems, and it has a
world seed called Wind Unobstructed by Sumeru. The next fragrant
sea is called Railings of Precious Garments, and it has a world seed

called Light of the Thus Come One’s Body.

Commentary:
The next fragrant sea is called Light of Pure Gems, and it has
within it a world seed called Wind Unobstructed by Sumeru.

The next fragrant sea is called Railings of Precious Garments,
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and it has within it a world seed a called Light of the Thus Come One’s
Body.

Sutra:

Continuing in this way, there are fragrant seas in number like dust motes
in ineffable Buddha kshetras. The fragrant sea nearest the Wheel Ring
Mountains is called Tree Adorned Banner, and it has a world seed called
Resting in Indra’s Net, which is composed of the sounds of all Bodhisattvas’
Wisdom Grounds.

Commentary:

Continuing in this way—the fragrant seas described previously are
actually only a few—there are fragrant seas and world seeds in number like
dust motes in ineffable Buddha kshetras.

The fragrant sea nearest the Wheel Ring Mountains—there is yet
another fragrant sea extremely close to the Wheel Ring Mountain Range—and
it is called Tree Adorned Banner, and it has a world seed called Resting in
Indra’s Net, which is composed of the sounds of all Bodhisattvas’ Wisdom

Grounds.
% % * %

Here in San Francisco, we can have Chan meditation sessions during winter
and summer. The climate in San Francisco is not hot during the summer and
it is not too cold during the winter. The weather during winter and summer is
similar, therefore there are no fixed schedules. Why in China do we say: “Chan
in the winter; study in the summer”? During the winter we need to meditate,
and during the summer we need to learn the Sutras. It is because during the
winter, the weather is cold. If you learn the Sutras, when you hold the pen,
your hands will become frozen and the pen will also become frozen. Although
there are ball point pens now, I am afraid that if it gets too cold, the ink of the
pen will also freeze. Therefore if we learn the Sutras in the summer, our hands
will not freeze when we write notes. Since it is too cold during the winter, we
meditate. When we meditate, if we put on more clothes and cover our legs so
we are not cold anymore, we can then sit in meditation and investigate the
Chan topic. It is also not easy to fall asleep. That is because when it is cold, it is
not too easy to fall asleep; when it is hot, people tend to fall asleep.

Now I have not left for Taiwan yet, so if you have any questions, you can ask
them now. When I leave for Taiwan, I will not be here to answer any questions.
So, tonight I am giving you an opportunity to ask any questions.

Venerable Master: Ask him if he knows about the state of the fourth
Dhyana? You tell him the statement from the Venerable Master Zongmi is
correct because 7iantai School belongs to the Teachings School and their skills
towards the Chan School may not be on par. Those who practice Teachings
focus on the principals and theories, but sometimes they might not have true

skills and actual experiences. However, Venerable Master Zhizhe is a person
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with actual experiences; one cannot rely on any sect or teaching to criticize
him. Although he may not exceed this state, he already understands this
state. Then again, Venerable Master Zongmi said it that way, is an expedient
means. He praises the Chan School and encourages ordinary people to
cultivate according to the Chan School. Therefore, he wanted to make the
statement that it is likened to “All Buddha’s paths are the same”. Venerable
Master Zhizhe has a high regard towards the Teaching school. He said:
“Studying the Sutra has this benefit and that benefit; one can only become
a Buddha by studying the sutra. If one does not study, one cannot become
Buddha.” Every patriarch has their individual strength, therefore when they
give Dharma Talks they tend to lean towards one way and this causes some
incompleteness in certain areas.

Here at Gold Mountain Monastery, some people might make mistakes
when translating. In reality, who does not make mistakes? Everyone makes
mistakes, what is the big deal? As to learning the Buddhadharma, go ahead
if you are willing to learn all Dharma Doors. Do not, however, learn this
Dharma Door and slander the other Dharma Door; learn that other Dharma

Door and in turn slander this Dharma Door, don’t become like that!

k k k k

Sutra:

At its lowest extremity, there is a world called Wondrous Golden
Color. The Buddha there is named Fragrant Blazing Resplendence.
Above this, on the same level as the Vzjra Banner World, there is a world
called Mani Tree Blossoms. The Buddha there is named Unobstructed
Universal Manifestation. Above this, on the same level as the Saha
World, there is a world called Elegant Adornment of Vaidurya. The
Buddha there is named Solid Wisdom of Self-Mastery in Dharma.

Commentary:

At its lowest extremity, there is a world called Wondrous Golden
Color. The Buddha who turns the wonderful Dharma wheel there in
that world is named Fragrant Blazing Resplendence. He teaches and
transforms living beings in that world.

Above the world Wondrous Golden Color, passing beyond worlds equal
to the number of motes of dust in ten Buddha kshetras, on the same level
as the Vajra Banner World, is another world called Mani Tree Blossoms.
Within this world there is a Buddha who turns the Dharma wheel to teach
and transform living beings. The Buddha there is named Unobstructed
Universal Manifestation.

Above the world Mani Tree Blossoms, passing beyond worlds equal to
the number of motes of dust in three Buddha £shetras, on the same level as
the Saha World, is a world called Elegant Adornment of Vaidurya. The
Buddha there is named Solid Wisdom of Self-Mastery in Dharma. He

teaches living beings here. s To be continued
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